
 
 

HIER LIEGT GESCHICHTE IN DER LUFT – DIE VERSPIELTE DECKENMALEREI, 

DIE DEM SAAL SEINEN NAMEN GEGEBEN HAT STAMMT VON GOTTARDO 

SEGANTINI, DEM SOHN DES BERÜHMTEN LANDSCHAFTSMALERS 

GIOVANNI SEGANTINI. IN DIESEM RESTAURANT….. 
 

EN GUETE! 

 

 

SIMPLY GOOD – EVERY DAY! IN THE RESTAURANT ACLA YOU CAN ENJOY 

A WIDE VARIETY OF DISHES ALL DAY LONG IN A CHEERFUL ATMOSPHERE. 

FROM HOMEMADE PASTA, PIZZA AND PINSA, BRATWURST WITH RÖSTI 

AND MORE. THE ACLA OFFERS SOMETHING FOR EVERYONE AND AT ANY 

TIME OF DAY. 

 

ENJOY YOUR MEAL! 

 

SEMPLICEMENTE BUONO - OGNI GIORNO! NEL RISTORANTE ACLA 

POTRETE GUSTARE UNA VARIETÀ DI PIATTI PER TUTTO IL GIORNO IN UN 

AMBIENTE ALLEGRO. CHE SI TRATTI DI PASTA FATTA IN CASA, PIZZA E 

PINSA, SALSICCIA CON RÖSTI E ALTRO ANCORA- L'ACLA OFFRE 

QUALCOSA PER TUTTI IN QUALSIASI MOMENTO DELLA GIORNATA. 

 

BUON APPETITO! 

 
 

 
ALLE PREISE IN CHF INKLUSIVE 8,1% MEHRWERTSTEUER 

ALL PRICES ARE IN CHF, INCLUDING 8,1% VAT 

TUTTI I PREZZI SI INTENDONO IN CHF E INCLUDONO L’IVA DEL 8,1% 
  



Antipasti Vorspeisen Starters 

 
Tonno tonnato 

Thunfisch | Poke Sauce | Dashi Brühe 

Tuna | poke sauce | dashi broth 

Tonno | salsa poke | brodo dashi 
28 

 

Mille foglie 
Pane Carasau | Mandel ricotta | Waldbeeren Coulis 

Pane Carasau | almond ricotta | wildberry coulis 

Pane Carasau | ricotta di mandorla | coulis di frutti di bosco 
20 

 

Caprese Segantini 
Tomaten | Burrata mousse | Basilikum 

Tomatoes | burrata mousse | basil 

Pomodori | mousse di burrata | basilico 
26 

 

Salmerino 
Saibling | Randen | Brioche | Wasabi Mayonnaise 

Char | beetroot | brioche | wasabi mayonnaise 

Salmerino | barbabietola rossa | pan brioche | maionese al wasabi 
28 

 

Battuta di Manzo Rossini 
Rind | Fois Gras | Trüffel | Spinat 

Beef | fois gras | truffle | spinach 

Manzo | fois gras | tartufo | spinaci 
36 

 

Puntarelle 
Puntarelle Tempura | Orangengel | Chicorée | Radicchio 

Puntarelle tempura | orange gel | chicory | radicchio | 

Tempura di puntarelle | gel di arancia | cicoria | radicchio 
22 

 

Cestino 
Kakao Nest | Hirschpâté | Castelmagno Käse Fondue 

Cacao nest | deer pâté | castelmagno cheese fondue 

Nido di cacao | paté di cervo | fonduta di castelmagno 
25 



Primi Piatti Erster Gang First course 

 
Gnocchetti 

Gnocchi von lila Kartoffeln | Garnelen Carpaccio | Büffel Stracciatella 

Violet potato gnocchi | prawns carpaccio | bufalo stracciatella 

Gnocchi di patate viola | carpaccio di gambero rosso | stracciatella di bufala 
34 

 

Risotto 
Wildfenchel | Bergamotte | Rindscarpaccio | Haselnüsse 

Wild fennel | bergamot | beef carpaccio | hazelnuts 

Finocchietto selvatico | bergamotto | carpaccio di manzo | nocciole 
32 

 

Raviolo 
Parmesan raviolo | Escarolecreme 

Parmesan raviolo | escarole cream 

Raviolo al parmigiano | crema di scarola 
26 

 

Topinambur Velouté 
Topinambur Velouté | schwarzer Knoblauch | Kürbis 

Jerusalem artichoke velouté | black garlic | pumpkin 

Vellutata di Topinambur | aglio nero | zucca 
22 

 

Cavatelli 
Cavatelli | Sepia Tinte | Sepia Ragout 

Cavatelli | squid ink | sepia ragout 

Cavatelli | nero di seppia | calamari 
28 

 

Fregola sarda 
Fregola sarda | Peperonicreme | Karottencreme 

Fregola sarda | bell pepper cream | carrot cream 

Fregola sarda | crema di peperoni | crema di carote 
26 

 

Spaghettone di Gragnano 
Spaghettone di Gragnano | Erbsencreme | Cashew Käse | Kapernpesto 

Spaghettone di Gragnano | pea cream | cashew cheese | capers pesto 

Spaghettone di Gragnano | crema di piselli | formaggio di anacardi | pesto di capperi 
26  



Secondi Hauptgerichte Main course 

 
Agnello 

Lamm | Lauch | Curry sauce 

Lamb | leek | curry sauce 

Agnello | porro | salsa al curry 
45 

 

Biancostato 
Rind | Süsskartoffelpüree | Schwarzkohl 

Beef | mashed sweet potato | black cabbage 

Manzo | purè di patate dolci | cavolo nero 
42 

 

Polpo 
Octopus | Erbsencreme | Teriyaki sauce 

Octopus | pea cream | teriyaki sauce 

Polpo | crema di piselli | salsa teriyaki 
39 

 

Tomahawk 
Hirsch Tomahawk | Kürbispüree | Johannisbeeren 

Deer tomahawk | mashed pumpkin | currants 

Tomahawk di cervo | purè di zucca | ribes 
42 

 

Medaglione di Zucca 
Kürbis | Randencreme | Cashew crumble 

Pumpkin | beetroot cream | cashew crumble 

Zucca | crema di barbabietola | granella di anacardi 
28 

 

Variazione di funghi 
Pilzvariation | Portobello | Enoki | Seitling | Steinpilzcreme | Rosmarin crumble 

Mushroom variation | portobello | enoki | cardoncelllo | porcini cream | rosemary crumble 

Portobello | enoki | cardoncello | crema di porcini | crumble di rosmarino 
26 

 

Ricciola 
Gelbschwanzmakrele | Pistazien | lila Kartoffelcreme | Puntarelle | Calamansis Gel 

Amberjack | pistacchio | violet potato cream | puntarelle | calamansis gel 

Ricciola | pistacchi | crema di patate viola | puntarella | gel di calamansi 
44  



Dolci      Dessert 
 

Sacher Torte 14 
 
 

Tiramisù 14 
 

Crème Brûlée 14 
 

Cannolo Siciliano 14 
 

 

 

 

 

Käseteller 18 
Rote Zwiebelkonfitüre • Feigensenfkonfitüre • Birnenbrot 

Different cheeses • red onion jam • figs-mustard jam • pear bread  

Piatto di formaggi • marmellata di cipolle rosse • mostarda di fichi • pane alle pere 
 

 

 

 

 

 

Mövenpick Glacé – fragen Sie nach unserer Eiskarte 
Mövenpick ice cream – ask for our ice cream menu 

Gelateo Mövenpick – chiedete il nostro menù dei gelati 

  



Vini aperti offene Weine wine by the glass 

 Schaumweine 
 pro 1 dl 

 

Schweiz «Les Etincelles » Blanc de Blancs   12 
 Schloss Salenegg, Maienfeld - Bündner Herrschaft 
 Chardonnay 
 
 

Italien Prosecco Naonis   9 
 Vini La Delizia, Casarsa della Delizia - Friaul 

 Grela-Prosecco 
 
 

Frankreich Champagne Laurent Perrier La Cuveé   20 
 Chardonnay, Pinot Noir, Pinot Meunier 
 

Weiss 
pro 1 dl 

 
 

Schweiz Cuvée Blanche   9 
 Schloss Salenegg, Maienfeld, Bündner Herrschaft 
 Pinot blanc de noirs, Chardonnay 
 
 

Italien Conte della Vipera  10 
 Castello della Sala - Umbria 

Sauvignon blanc, Sémillon 
 
 

Frankreich Chablis   9 
 Gilbert Picq 
 Chardonnay 

 

 Rosé 
 

   pro 1 dl 
 

Schweiz Mayenfelder Blauburgunder Rosé  8 
 Schloss Salenegg, Maienfeld - Bündner Herrschaft 
 Blauburgunder 
 

Rot 
pro 1 dl 

 

Schweiz Mayenfelder Molina   12 
 Schloss Salenegg, Maienfeld- Bündner Herrschaft 
 Pinot Noir Barrique 
 
 

Italien «I Quadri» Vino Nobile di Montepulciano  13 
 Tenuta Vallocaia 
 Sangiovese 
 

 

Frankreich Château Moncets   10 
 Cru bourgeois, Lalande de Pomerol 
 Merlot, Cabernet Franc 
 

Dessert 
pro 5 cl 

 

Schweiz Le Soleil d’Ulysse  9 
 Schloss Salenegg, Maienfeld, Bündner Herrschaft 
 Blauburgunder  



Birra & Softdrink Bier & Softdrinks Beer & Softdrinks 
 

Engadiner Bier Palü Amber 33cl 7 

Engadiner Bier Bernina 33cl 7 
 

Erdinger Weissbier 50cl 9 
 

Calanda Alkoholfrei 33cl 6 

 

Acqua  Mineral Water 
 

Mineralwasser ohne Gas 50cl 6 

 100cl 8.50 
 

Mineralwasser mit Gas 50cl 6 

 100cl 8.50 
 

St. Moritzer Wasser Karaffe 100cl 3 

St. Moritzer Wasser Karaffe mit Gas  5 
 

Softdrinks 33cl 
 

Coca Cola I Cola Cola Zero  5 
 

Fanta I Sprite  5 
 

Rivella Blau I Rivella Rot  5 
 

Möhl Apfelsaft I Apfelschorle  5 

 

Schweppes Tonic I Bitter Lemon I Ginger Ale 5 
 

„Chajus“ Chardonnay Traubensaft- Schorle   6 

 

„RosaRot“ Blauburgunder Traubensaft-Schorle 6 
 

Michel Orangensaft I Tomatensaft 20cl 5 
 

San Bitter | Crodino 10cl 5 



Caffè & Tè Kaffee & Tee Coffee & Tea 

 

Kaffee • Espresso • Milchkaffee 4.50 
 

Cappuccino • Latte macchiato  5 

 

Kaffee Mélange 5 
 

Doppelter Espresso 6.50 
 

Caffè corretto (2cl Grappa 38%) 6.50 
 

Schümli Pflümli (4cl Pflümli) 9.50 
 

Kaffee-Baileys (4cl Baileys) 9.50 
 

Irish Coffee (4cl Irish Whisky) 13 
 

Ovomaltine kalt oder warm 6 
 

Schokolade kalt oder warm 6 
 

Ronnefeldt 

 

Tasse 4.50 

Portion 9 
 

Darjeeling Summer Gold • Assam Bari Irish Breakfast 
 

English Breakfast I Earl Grey • Grüner Tee Green Dragon 
 

Grüner Tee Jasmine Gold • Früchtetee Sweet Berries 
 

Ayurveda Herbs & Ginger • Fruity Camomile • Verveine 
 

Refreshing Mint • Wellness Kräutertee 

  



Declarazione carne Fleisch Deklaration Meat Declaration 

 

Vegetarisch • vegetarian • vegetariano 

 

Laktosefrei • lactose free • senza lattosio 

 

Glutenfrei • gluten free • senza glutine 

 

Leicht scharf • lightly spicy • leggermente piccante 

 

 
 

Kalb • veal • vitello   Schweiz • Switzerland • Svizzera 
 

Poulet • chicken • pollo  Schweiz • Switzerland • Svizzera  
 

Schwein • pork • maiale  Schweiz • Switzerland • Svizzera 
 

Rind • beef • manzo   Schweiz • Switzerland • Svizzera 

Paraguay 

Rind • beef • manzo • Dry Age Spanien • Spain • Spagna 

 

Reh • venison • capriolo  Österreich • Austria 
 

Lamm • lamb • agnello  Neuseeland • New Zealand • Nuova Zelanda** 
 

 

Lachs • salmon • salmone  Norwegen • Norway • Norvegia 
 

Thunfisch • tuna • tonno  Pazifik • Pacific • Pacifico 
 

Pulpo • octopus • polpo  Marocco 

 
 

 

Gerne geben Ihnen die Servicemitarbeiter auf Wunsch Auskunft zu den Zutaten, die 

Allergien oder unerwünschte Reaktionen hervorrufen können. 
 

Our staff will provide you with all necessary information regarding any ingredient 

that may cause undesired allergies or reactions. 
 

Il nostro staff potrà fornire ogni informazione relativa agli ingredienti che potrebbero 

causare allergie o reazioni indesiderate. 
 

* kann mit hormonellen Leistungsförderern wie Antibiotika erzeugt worden sein 

** kann mit nichthormonellen Leistungsförderern wie Antibiotika erzeugt worden sein 


